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Déclaration UE de Conformité             
EU Declaration of Conformity  

N°/Nr. 1003259 

  

 Identification Produits / Products identification: 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Objet de la déclaration: R-TV SAT outlet intermediate 2 modules 

Object of the declaration: R-TV SAT outlet intermediate 2 modules 

 

Modèles / Product: NU3456xx, NU5456xx (xx = colour / couleur) 

La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. 
Nous, soussignés SCHNEIDER ELECTRIC INDUSTRIES SAS, déclarons par la présente que nos produits 
catalogués sous marque Schneider Electric, et sous réserve d’installation, d’entretien et d’utilisation 
conformes à leur destination, à la réglementation, aux normes en vigueur au sein du pays d'installation, aux 
instructions du constructeur et aux règles de l’art, sont conformes aux exigences essentielles des 
Directives Européennes suivantes. 
L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la directive 2011/65/UE du Parlement européen et 
du Conseil du 8 juin 2011 relative à la limitation de l’utilisation de certaines substances dangereuses dans 
les équipements électriques et électroniques: 

 

 

   

 

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 
We undersigned SCHNEIDER-ELECTRIC INDUSTRIES SAS declare that Schneider Electric branded 
products, when subject to correct installation, maintenance and use conforming to their intended purpose, 
according to applicable regulations and standards in the country where they are installed, to the supplier’s 
instructions and to accepted rules of the art  comply with Essential Requirements of following European 
Directives. 
The object of the declaration described above is in conformity with Directive 2011/65/EU of the European 
Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances 
in electrical and electronic equipment and is also in conformity with the below listed relevant Union 
harmonisation legislation: 

 

 

 

Directive CEM: 2014/30/UE EMC Directive: 2014/30/EU 
 

 

 

Basé sur les normes suivantes / Based on following standards: 

EN 50083-2: 2012 + A1: 2015 

EN 50581: 2012 

 
 

 

 

 

 
 

 

  

 

  

  

Signé par et au nom de / Signed for and on behalf 
of: 

Schneider Electric Industries SAS 

 Date et lieu d’établissement / Place and date: Belfast, 27.04.2018 

 Signature / Signature:  

  

  

 Nom, Fonction / Name, title: Stephen R. McKee (Vice President, Customer Satisfaction 
& Quality - EcoBusiness Division) 
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 (IT) Dichiarazione di 
Conformità UE 

(DE) EU-
Konformitätserklärung 

(PL) Deklaracja zgodności CE (ES) Declaración UE de 
Conformidad 

(BG) ЕС декларация за 
съответствие 

(CS) EU PROHLÁŠENÍ O 
SHODĚ 

1.0 Identificazione Prodotti Produkt Identifikation Identyfikacja produktu Identificación de productos Идентификация на продукти Identifikace výrobků 

Tipo di prodotti Gegenstand der Erklärung Przedmiot deklaracji Objeto de la declaración Предмет на декларацията Předmět prohlášení 

Modelli Produkt Model Modelos продукт výrobek 

Riferimenti Referenzen Odnośniki Referencias Референции Odkazy 

2.0 La presente dichiarazione di 
conformità è rilasciata sotto la 
responsabilità esclusiva del 
fabbricante. 
SCHNEIDER-ELECTRIC 
INDUSTRIES SAS, con la 
presente dichiara che i prodotti a 
marchio Schneider Electric, 
quando sottoposti ad una 
corretta installazione, 
manutenzione ed utilizzo 
conforme allo scopo previsto, in 
base alle norme e agli standard 
in vigore nel paese in cui sono 
installati, alle istruzioni del 
costruttore ed alle regole 
dell’arte, sono conformi ai 
requisiti essenziali delle seguenti 
Direttive Europee. 
 

Die alleinige Verantwortung für 
die Ausstellung dieser 
Konformitätserklärung trägt der 
Hersteller. 
Die unterzeichnete Schneider 
Electric Industries SAS erklärt, 
dass die Produkte, die mit 
Schneider Electric 
gekennzeichnet sind, den 
wesentlichen Anforderungen der 
nachfolgend aufgeführten 
Richtlinien entsprechen, wenn 
die Wartungen durchgeführt 
werden, sie nur für den 
vorgesehenen Zweck und 
entsprechend den anwendbaren 
Regeln und Normen des Landes 
eingesetzt werden und 
entsprechend den Anweisungen 
des Lieferanten und ihrer Art 
richtig installiert sind: 

Niniejsza deklaracja zgodności 
wydana zostaje na wyłączną 
odpowiedzialność producenta. 
SCHNEIDER-ELECTRIC 
INDUSTRIES SAS oświadcza, 
że produkty marki Schneider 
Electric, pod warunkiem 
prawidłowej instalacji, 
konserwacji i użytkowania 
zgodnego z przeznaczeniem, 
zgodnie z instrukcją obsługi i 
użytkowania, zgodnie z 
przepisami i normami w kraju, w 
którym są zainstalowane 
spełniają wymogi dyrektyw 
europejskich. 

La presente declaración de 
conformidad se expide bajo la 
exclusiva responsabilidad del 
fabricante. 
Nosotros, el firmante 
SCHNEIDER ELECTRIC 
INDUSTRIES SAS, declaramos 
que nuestros productos 
comercializados con la marca 
Schneider Electric, sujetos a una 
correcta instalación, 
mantenimiento y utilización 
según su uso previsto, conforme 
a la legislación y normativa 
vigente en el país de instalación, 
a las instrucciones del fabricante 
y a las reglas profesionales, 
cumplen con los requisitos 
esenciales de las siguientes 
Directivas Europeas. 

Настоящата декларация за 
съответствие е издадена на 
отговорността на 
производителя 
Ние, долуподписаните 
SCHNEIDER-ELECTRIC 
INDUSTRIES SAS, 
декларираме, че продуктите с 
марка Schneider Electric, когато 
са изложени на правилна 
инсталация, поддръжка и 
употреба, отговарящи на 
тяхната преднамерена цел, в 
съответствие с приложимите 
наредби и стандарти в 
държавата, където те са 
инсталирани, съгласно 
инструкциите на доставчика и 
приетите правила, отговарят 
на съществените изисквания 
на следните европейски 
директиви. 

Toto prohlášení o shodě se 
vydává na výhradní odpovědnost 
výrobce. 
My, níže podepsaní, 
SCHNEIDER-ELECTRIC 
INDUSTRIES SAS, 
prohlašujeme, že výrobky značky 
Schneider Electric, pokud jsou 
správně nainstalovány, 
udržovány a používány v 
souladu s jejich zamýšleným 
účelem podle platných předpisů 
a norem v zemi, v níž jsou 
nainstalovány, podle pokynů 
dodavatele a podle schválených, 
aktuálně platných pravidel, 
splňují základní požadavky níže 
uvedených evropských směrnic. 

L’oggetto della dichiarazione di 
cui sopra è conforme alla 
direttiva 2011/65/UE del 
Parlamento europeo e del 
Consiglio dell’8 giugno 2011, 
sulla restrizione dell’uso di 
determinate sostanze pericolose 
nelle apparecchiature elettriche 
ed elettroniche: 

Der oben beschriebene 
Gegenstand der Erklärung erfüllt 
die Vorschriften der Richtlinie 
2011/65/EU des Europäischen 
Parlaments und des Rates vom 
8. Juni 2011 zur Beschränkung 
der Verwendung bestimmter 
gefährlicher Stoffe in Elektro- 
und Elektronikgeräten und die 
einschlägigen 
Harmonisierungsrechtsvorschrift
en der Union: 

Opisany powyżej przedmiot 
deklaracji jest zgodny z 
dyrektywą Parlamentu 
Europejskiego i Rady 
2011/65/UE z dnia 8 czerwca 
2011 r. w sprawie ograniczenia 
stosowania niektórych 
niebezpiecznych substancji w 
sprzęcie elektrycznym i 
elektronicznym: 

El objeto de la declaración 
descrita anteriormente es 
conforme con la directiva 
2011/65/UE del Parlamento 
europeo y del Consejo de 8 de 
junio de 2011 sobre restricciones 
a la utilización de determinadas 
sustancias peligrosas en 
aparatos eléctricos y 
electrónicos: 

Обектът на декларацията, 
който е описан по-горе, е в 
съответствие с Директива 
2011/65/ЕС на Европейския 
парламент и на Съвета от 8 
юни 2011 г. относно 
ограничението на употребата 
на определени опасни 
вещества в електрическото и 
електронното оборудване / 
Предметът на декларацията, 
описан по-горе, отговаря на 
съответното законодателство 
на Съюза за хармонизация 

Výše popsaný předmět 
prohlášení je ve shodě se 
směrnicí Evropského parlamentu 
a Rady 2011/65/EU ze dne 8. 
června 2011 o omezení 
používání některých 
nebezpečných látek v 
elektrických a elektronických 
zařízeních / Výše popsaný 
předmět prohlášení je ve shodě s 
příslušnými harmonizačními 
právními předpisy Unie 

3.0 Sulla base delle seguenti 
Normative 

Basierend auf folgenden Normen Na podstawie wymienionych 
norm 

Basado en las normas siguientes Позоваване на използваните 
хармонизирани стандарти 

Odkazy na příslušné 
harmonizované normy 

4.0 Signed for and on behalf of Unterzeichnet für und im Namen 
von 

Podpisano w imieniu Firmado en nombre de Подписано за и от името на Podepsáno za a jménem 

Luogo e data Ort und Datum Miejsce i data Lugar y fecha de expedición място и дата на издаване místo a datum 

Firma Unterschrift Podpis Firma подпис podpis 

Nome, Funzione Name, Funktion Imię, nazwisko, tytuł Nombre, cargo име, длъжност jméno, funkce 
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 (LT) ES ATITIKTIES 
DEKLARACIJA 

(HU) EU–MEGFELELŐSÉGI 
NYILATKOZAT 

(MT) DIKJARAZZJONI TAL-
KONFORMITÀ TAL-UE 

(NL) EU-
CONFORMITEITSVERKLARIN
G 

(PT) DECLARAÇÃO DE 
CONFORMIDADE UE 

(RO) DECLARAȚIA DE 
CONFORMITATE UE 

1.0 Gaminių identifikacija A termékek azonosítója Identifikazzjoni tal-Prodotti Productidentificatie Identificação dos produtos Identificarea produselor 

Deklaracijos objektas A nyilatkozat tárgya L-għan tad-dikjarazzjoni Voorwerp van de verklaring Objeto da declaração Obiectul declarației 

Gaminys Termék Prodott Product produto Produsul 

Nuorodos Hivatkozások Referenzi Referenties Referências Referințe 

2.0 Ši atitikties deklaracija išduota tik 
gamintojo atsakomybe 
Mes, žemiau pasirašiusieji 
SCHNEIDER-ELECTRIC 
INDUSTRIES SAS atstovai, 
pareiškiame, kad firminiai 
„Schneider Electric“ gaminiai 
atitinka esminius toliau nurodytų 
Europos direktyvų reikalavimus, 
kai yra tinkamai sumontuoti, 
prižiūrimi ir naudojami pagal 
paskirtį, vadovaujantis taikytinais 
šalies, kurioje yra sumontuoti, 
reglamentais ir standartais, 
tiekėjo instrukcijomis ir 
priimtomis meno taisyklėmis. 

Ezt a megfelelőségi nyilatkozatot 
a gyártó kizárólagos felelőssége 
mellett adják ki. 
Az alulírott SCHNEIDER-
ELECTRIC INDUSTRIES SAS 
ezennel kijelenti, hogy a 
Schneider Electric márkanévvel 
ellátott termékek, amennyiben 
azokat a rendeltetésüknek, a 
beszerelésük helye szerinti 
országban alkalmazandó 
rendelkezéseknek és 
szabványoknak, a gyártó 
utasításainak és a szakma 
elfogadott szabályainak 
megfelelően szerelik be, tartják 
karban és használják, 
megfelelnek a következő uniós 
irányelvek alapvető 
követelményeinek. 

Din id-dikjarazzjoni tal-konformità 
qiegħda tinħareġ taħt ir-
responsabbiltà unika tal-
manifattur. 
Aħna SCHNEIDER-ELECTRIC 
INDUSTRIES SAS, bħala l-
firmatarji niddikjaraw li l-prodotti 
tad-ditta Schneider Electric, 
ladarba jiġu installati, miżmuma u 
użati b’mod korrett f’konformità 
mal-iskop maħsub tagħhom, 
skont ir-regolamenti u l-
istandards applikabbli fil-pajjiż 
fejn jiġu installati, l-istruzzjonijiet 
tal-fornitur u r-regoli tal-arti 
aċċettati, jikkonformaw mar-
Rekwiżiti Essenzjali tad-Direttivi 
Ewropej sussegwenti. 

Deze conformiteitsverklaring 
wordt verstrekt onder volledige 
verantwoordelijkheid van de 
fabrikant 
Ondergetekende, SCHNEIDER-
ELECTRIC INDUSTRIES SAS, 
verklaart hierbij dat producten 
van het merk Schneider Electric, 
wanneer deze correct worden 
geïnstalleerd, onderhouden en 
gebruikt overeenkomstig hun 
beoogde doel, conform de 
toepasselijke voorschriften en 
normen in het land waar ze 
worden geïnstalleerd, de 
instructies van de leverancier en 
de gangbare regels van het type, 
voldoen aan de essentiële 
vereisten van de volgende 
Europese richtlijnen. 
 

A presente declaração de 
conformidade é emitida sob a 
exclusiva responsabilidade do 
fabricante. 
Nós, abaixo assinados 
SCHNEIDER-ELECTRIC 
INDUSTRIES SAS, declaramos 
que os produtos da marca 
Schneider Electric, quando 
sujeitos a instalação, 
manutenção e utilização 
corretas, e conforme o fim a que 
se destinam, de acordo com os 
regulamentos e as normas 
aplicáveis no país onde são 
instalados, as instruções do 
fornecedor e as regras aceites 
do tipo, cumprem os Requisitos 
Essenciais das seguintes 
Diretivas Europeias. 

Prezenta declarație de 
conformitate este emisă pe 
răspunderea exclusivă a 
producătorului. 
Noi, subsemnații SCHNEIDER-
ELECTRIC INDUSTRIES SAS, 
declarăm că produsele marca 
Schneider Electric, atunci când 
sunt instalate, întreținute și 
utilizate în conformitate cu scopul 
prevăzut, în temeiul 
regulamentelor și standardelor 
aplicabile în țara în care se 
efectuează instalarea, 
instrucțiunilor furnizorului și 
normelor acceptate din domeniu, 
respectă cerințele esențiale ale 
următoarelor directive europene. 

Pirmiau aprašytasis deklaracijos 
objektas atitinka 2011 m. birželio 
8 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvą 2011/65/ES 
dėl tam tikrų pavojingų medžiagų 
elektros ir elektroninėje įrangoje 
naudojimo apribojimo / Pirmiau 
aprašytas deklaracijos objektas 
atitinka susijusius derinamuosius 
Sąjungos teisės aktus: 

E nyilatkozat fent leírt tárgya 
összhangban van az egyes 
veszélyes anyagok elektromos 
és elektronikus 
berendezésekben való 
alkalmazásának korlátozásáról 
szóló, 2011. június 8-i 
2011/65/EU európai parlamenti 
és tanácsi irányelvvelm / A fent 
ismertetett nyilatkozat tárgya 
megfelel a vonatkozó uniós 
harmonizációs jogszabálynak 

L-għan tad-dikjarazzjoni deskritta 
hawn fuq huwa konformi mad-
Direttiva 2011/65/UE tal-
Parlament Ewropew u tal- Kunsill 
tat-8 ta’ Ġunju 2011 dwar ir-
restrizzjoni tal-użu ta’ ċerti 
sustanzi perikolużi fit-tagħmir 
elettriku u elettroniku / L-għan 
tad-dikjarazzjoni deskritt hawn 
fuq huwa konformi mal-
leġislazzjoni ta’ armonizzazzjoni 
rilevanti tal-Unjoni 

Het hierboven beschreven 
voorwerp is conform Richtlijn 
2011/65/EU van het Europees 
Parlement en de Raad van 8 juni 
2011 betreffende beperking van 
het gebruik van bepaalde 
gevaarlijke stoffen in elektrische 
en elektronische apparatuur / Het 
hierboven beschreven voorwerp 
is in overeenstemming met de 
desbetreffende 
harmonisatiewetgeving van de 
Unie 

O objecto da declaração acima 
mencionada está em 
conformidade com a Directiva 
2011/65/UE do Parlamento 
Europeu e do Conselho, de 8 de 
Junho de 2011, relativa à 
restrição do uso de 
determinadas substâncias 
perigosas em equipamentos 
eléctricos e electrónicos / O 
objeto da declaração acima 
descrito está em conformidade 
com a legislação de 
harmonização da União aplicável 

Obiectul declarației descris mai 
sus este conform Directivei 
2011/65/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 8 
iunie 2011 privind restricțiile de 
utilizare a anumitor substanțe 
periculoase în echipamentele 
electrice și electronice/ Obiectul 
declarației descris mai sus este 
în conformitate cu legislația 
relevantă de armonizare a 
Uniunii: 

3.0 Susijusių taikytų darniųjų 
standartų nuorodos 

Az alkalmazott harmonizált 
szabványokra való hivatkozás 

Ir-referenzi għall-istandards 
armonizzati rilevanti li ntużaw 

Vermelding van de toegepaste 
relevante geharmoniseerde 
normen 

Referências às normas 
harmonizadas aplicáveis 
utilizadas 

Trimiteri la standardele 
armonizate relevante folosite, 
inclusiv data standardului 

4.0 Už ką ir kieno vardu pasirašyta: A nyilatkozatot a nevében és 
megbízásából írták alá: 

Iffirmat għal u f’isem Ondertekend voor en namens: Assinado por e em nome de Semnat pentru și în numele: 

išdavimo vieta ir data a kiállítás helye és dátuma post u data tal-ħruġ plaats en datum van afgifte local e data de emissão locul și data emiterii 

parašas aláírás firma handtekening assinatura semnătura 

vardas ir pavardė, pareigos név, beosztás isem, funzjoni naam, functie nome, cargo numele, funcția 
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 (DA) EU-
OVERENSSTEMMELSESERKL
ÆRING 

(ET) ELi 
VASTAVUSDEKLARATSIOON 

(EL) ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ (HR) EU IZJAVA O 
SUKLADNOSTI 

(LV) ES ATBILSTĪBAS 
DEKLARĀCIJA 

(FI) EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutus 

1.0 Produktidentificering Toote tuvastamisandmed Ταυτοποίηση προϊόντος Identifikacija proizvoda Ražojumu identifikācija Tuotteen tunnistus 

Erklæringens genstand Deklareeritav toode Στόχος της δήλωσης Predmet izjave Deklarācijas priekšmets Vakuutuksen kohde 

Produkt toode προϊόν proizvoda Produkts Tuote 

Henvisninger Viited Αναφορές Reference Atsauces Viittaukset 

2.0 Denne 
overensstemmelseserklæring 
udstedes på fabrikantens ansvar. 
Undertegnede, SCHNEIDER-
ELECTRIC INDUSTRIES SAS, 
erklærer hermed, at Schneider 
Electric's mærkevarer, under 
forudsætning af korrekt 
installation, vedligeholdelse og 
anvendelse i overensstemmelse 
med deres tilsigtede formål i 
henhold til gældende forskrifter 
og standarder i det land, hvor de 
er installeret, samt 
leverandørens anvisninger og 
godkendte regler på området, er i 
overensstemmelse med de 
væsentlige krav i de følgende 
EU-direktiver. 

Käesolev vastavusdeklaratsioon 
on välja antud tootja 
ainuvastutusel. 
Meie, allakirjutanud 
SCHNEIDER-ELECTRIC 
INDUSTRIES SAS, kinnitame, et 
Schneider Electric  
kaubamärgiga tooted – mida 
paigaldatakse, hooldatakse ja 
kasutatakse korrektselt nende 
sihtotstarbe kohaselt ja  vastavalt 
konkreetses riigis kehtivatele 
määrustele ja standarditele, 
tarnija juhistele ja kehtivatele 
aktspteeritud reeglitele –  
vastavad järgmiste Euroopa 
direktiivide olulistele nõuetele: 

Η παρούσα δήλωση συμμόρφωσης 
εκδίδεται με αποκλειστική ευθύνη 
του κατασκευαστή. 
Εμείς οι κάτωθι υπογεγραμμένοι, 
SCHNEIDER-ELECTRIC 
INDUSTRIES SAS, δηλώνουμε ότι 
τα προϊόντα με την επωνυμία 
Schneider Electric, όταν τυγχάνουν 
σωστής εγκατάστασης, συντήρησης 
και χρήσης συμμόρφως προς τον 
σκοπό για τον οποίο προορίζονται, 
σύμφωνα με τους ισχύοντες 
κανονισμούς και τα πρότυπα της 
χώρας όπου εγκαθίστανται, τις 
οδηγίες του προμηθευτή και τους 
αποδεκτούς κανόνες του 
επαγγέλματος ικανοποιούν τις 
βασικές απαιτήσεις των ακόλουθων 
ευρωπαϊκών οδηγιών. 

Za izdavanje EU izjave o 
sukladnosti odgovoran je 
isključivo proizvođač. 
Mi, niže potpisana tvrtka 
SCHNEIDER-ELECTRIC 
INDUSTRIES SAS 
izjavljujemo da naši proizvodi 
pod trgovačkom markom 
Schneider Electric, pod 
uvjetom da se pravilno 
ugrađuju, održavaju i koriste 
sukladno njihovoj pravilnoj 
uporabi u skladu s 
primjenjivim propisima i 
normama zemlje u kojoj su 
ugrađeni te prema uputama 
dobavljača i prihvaćenim 
pravilima struke, ispunjavaju 
osnovne zahtjeve sljedećih 
direktiva EU-a. 

Šī atbilstības deklarācija ir izdota 
vienīgi uz ražotāja atbildību. 
Mēs, SCHNEIDER-ELECTRIC 
INDUSTRIES SAS, ar parakstu 
apliecinām, ka zīmola 
Schneider Electric ražojumi, ja 
tos pareizi uzstāda, tiem veic 
pareizu tehnisko apkopi un 
izmanto atbilstīgi paredzētajam 
mērķim saskaņā ar noteikumiem 
un standartiem, ko piemēro 
valstī, kurā tie uzstādīti, ievērojot 
piegādātāja norādījumus un 
apstiprinātus tehnikas atzinumus, 
atbilst norādīto Eiropas direktīvu 
pamatprasībām. 

Tämä 
vaatimustenmukaisuusvakuutus 
on annettu valmistajan 
yksinomaisella vastuulla. 
Me SCHNEIDER-ELECTRIC 
INDUSTRIES SAS -yhtiön 
nimissä allekirjoittaneet 
vahvistamme, että Schneider 
Electric -merkkiset tuotteet oikein 
asennettuina, huollettuina, 
käyttötarkoituksen mukaan 
käytettyinä, paikallisia 
säännöksiä ja normeja 
noudattaen niissä maissa, mihin 
ne toimittajan ohjeiden ja 
yleisesti hyväksyttyjen 
käytäntöjen mukaan asennetaan, 
vastaavat seuraavia EU-
direktiivejä. 

Genstanden for erklæringen, 
som beskrevet ovenfor, er i 
overensstemmelse med Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/65/EU af 8. juni 2011 om 
begrænsning af anvendelsen af 
visse farlige stoffer i elektrisk og 
elektronisk udstyr 

Eespool kirjeldatud deklareeritav 
ese on kooskõlas Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu 8. juuni 
2011. aasta direktiiviga 
2011/65/EL teatavate ohtlike 
ainete kasutamise piiramise 
kohta elektri- ja 
elektroonikaseadmetes / 
Eelkirjeldatud deklareeritav toode 
on kooskõlas asjaomaste liidu 
ühtlustamisaktidega 

Το ανωτέρω περιγραφόμενο 
αντικείμενο της δήλωσης είναι 
σύμφωνο με την οδηγία 2011/65/ΕΕ 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 
2011, σχετικά με τον περιορισμό της 
χρήσης ορισμένων επικίνδυνων 
ουσιών σε ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό 
εξοπλισμό / Ο στόχος της δήλωσης 
που περιγράφεται παραπάνω είναι 
σύμφωνος με τη σχετική ενωσιακή 
νομοθεσία εναρμόνισης 

Gore opisan predmet izjave u 
skladu je s Direktivom 
2011/65/EU Europskog 
parlamenta i Vijeća od 8. 
lipnja 2011. o ograničavanju 
uporabe određenih opasnih 
tvari u električnoj i 
elektroničkoj opremi / 
Predmet navedene izjave u 
skladu je s mjerodavnim 
zakonodavstvom Unije o 
usklađivanju 

Iepriekš aprakstītais deklarācijas 
priekšmets ir saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes 
Direktīvu 2011/65/ES (2011. 
gada 8. jūnijs) par dažu bīstamu 
vielu izmantošanas ierobežošanu 
elektriskās un elektroniskās 
iekārtās 

Edellä kuvattu vakuutuksen 
kohde on tiettyjen vaarallisten 
aineiden käytön rajoittamisesta 
sähkö- ja elektroniikkalaitteissa 8 
päivänä kesäkuuta 2011 annetun 
Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivin 2011/65/EU 
vaatimusten mukainen. / Edellä 
kuvattu vakuutuksen kohde on 
asiaa koskevan unionin 
yhdenmukaistamislainsäädännön 
vaatimusten mukainen: 

3.0 Referencer til de relevante 
anvendte standarder 

Viited kasutatud harmoneeritud 
standarditele 

Μνεία των σχετικών 
εναρμονισμένων προτύπων που 
χρησιμοποιήθηκαν 

Upućivanja na relevantne 
primijenjene usklađene 
norme 

Atsauces uz attiecīgajiem 
izmantotajiem standartiem 

Viittaus niihin asiaankuuluviin 
yhdenmukaistettuihin 
standardeihin 

4.0 Underskrevet for og på vegne af Alla kirjutanud (kelle poolt ja 
nimel) 

Υπογραφή για λογαριασμό και εξ 
ονόματος 

Potpisano za i u ime Parakstīts šādas personas vārdā puolesta allekirjoittanut 

Udstedelsessted og -dato väljaandmise kuupäev ja koht τόπος και ημερομηνία έκδοσης mjesto i datum izdavanja izdošanas vieta un datums antamispaikka ja -päivämäärä 

Underskrift allkiri υπογραφή potpis paraksts allekirjoitus 

Navn,Stilling nimi, ametinimetus όνομα, θέση ime, funkcija vārds, uzvārds, amats nimi, tehtävä 
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 (SK) VYHLÁSENIE O ZHODE 
EÚ 

(SL) IZJAVA EU O 
SKLADNOSTI 

(SV) EU-FÖRSÄKRAN OM 
ÖVERENSSTÄMMELSE 

1.0 Identifikácia produktov Identifikacija izdelkov Produktidentifiering 

Predmet vyhlásenia Predmet izjave Föremål för försäkran 

výrobku proizvod produkt 

Referencie Reference Hänvisningar 

2.0 Toto vyhlásenie o zhode sa 
vydáva na výhradnú 
zodpovednosť výrobcu. 
My, dolu podpísaná spoločnosť 
SCHNEIDER-ELECTRIC 
INDUSTRIES SAS 
prehlasujeme, že produkty 
značky Schneider Electric za 
predpokladu ich správnej 
inštalácie, údržby a používania 
v súlade s ich určeným účelom 
a v súlade s príslušnými 
predpismi a normami platnými v 
krajine inštalácie, pokynmi 
dodávateľa a ďalšími 
príslušnými uznávanými 
predpismi spĺňajú základné 
požiadavky nasledujúcich 
európskych smerníc. 

Ta izjava o skladnosti je izdana 
na lastno odgovornost 
proizvajalca. 
Spodaj podpisani SCHNEIDER-
ELECTRIC INDUSTRIES SAS 
izjavljamo, da so izdelki 
blagovne znamke Schneider 
Electric skladni z bistvenimi 
zahtevami naslednjih evropskih 
direktiv, če se ti izdelki skladno 
z veljavnimi predpisi in 
standardi, ki veljajo v državi, v 
kateri si nameščeni, navodili 
dobavitelja in sprejetimi 
najnovejšimi pravili pravilno 
namestijo, vzdržujejo in 
uporabljajo v skladu z njihovo 
namembnostjo. 

Denna försäkran om 
överensstämmelse utfärdas på 
tillverkarens eget ansvar 
Vi som undertecknar på 
SCHNEIDER-ELECTRIC 
INDUSTRIES SAS vägnar 
försäkrar att varumärkta 
produkter från Schneider 
Electric överensstämmer med 
kraven i nedanstående 
europeiska direktiv, om 
produkterna installeras och 
underhålls korrekt och används 
som de är avsedda att 
användas, i enlighet med de 
relevanta föreskrifterna och 
standarderna i det land där de 
installeras och med tillverkarens 
instruktioner och allmänt 
vedertagna tekniska metoder. 

Vyššie opísaný predmet 
vyhlásenia je v zhode so 
smernicou Európskeho 
parlamentu a Rady 2011/65/EÚ 
z 8. júna 2011 o obmedzení 
používania určitých 
nebezpečných látok v 
elektrických a elektronických 
zariadeniach / Uvedený predmet 
vyhlásenia je v zhode s 
príslušnými harmonizačnými 
právnymi predpismi Únie: 

Predmet navedene izjave je v 
skladu z Direktivo 2011/65/EU 
Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 8. junija 2011 o 
omejevanju uporabe nekaterih 
nevarnih snovi v električni in 
elektronski opremi / Predmet 
navedene izjave je v skladu z 
ustrezno zakonodajo Unije o 
harmonizaciji 

Föremålet för försäkran ovan 
överensstämmer med 
Europaparlamentets och rådets 
direktiv 2011/65/EU av den 8 
juni 2011 om begränsning av 
användningen av vissa farliga 
ämnen i elektrisk och 
elektronisk utrustning / 
Föremålet för försäkran ovan 
överensstämmer med den 
relevanta harmoniserade 
unionslagstiftningen: 

3.0 Odkazy na príslušné použité 
harmonizované normy vrátane 
dátumu normy 

Sklicevanja na uporabljene 
harmonizirane standarde 

Hänvisningar till de relevanta 
harmoniserade standarder 

4.0 Podpísané za a v mene Podpisano za in v imenu: Undertecknat för: 

miesto a dátum vydania kraj in datum izdaje ort och datum 

podpis podpis namnteckning 

meno, funkcia ime, funkcija namn, befattning 

 


